Полный стоп.
      В главных ролях: 

      Scott Bakula as Captain Jonathan Archer

      Connor Trinneer as Chief Engineer Charles Tucker III

      Jolene Blalock as Sub-commander T'Pol

      Dominic Keating as Lt. Malcolm Reed

      Anthony Montgomery as Ensign Travis Mayweather

      Linda Park as Ensign Hoshi Sato

      John Billingsley as Dr. Phlox

      Written By: Rick Berman and Brannon Braga (story); Mike Sussman and 

      Phyllis Strong (teleplay) 
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      ПОЛНЫЙ СТОП
      Трип и Арчер в шаттле снаружи осматривают повреждения, 

      полученные Энтерпрайзом в минном поле.
      -

      Арчер - Капитанский журнал, дополнение. Прошло уже четыре дня 

      после инцидента с ромуланцами. Ремонтные бригады работают целые сутки.
      Нервы на исходе.
      Шаттл висит напротив повреждённой части корабля.

      Арчер - Это чудо, что корабль уцелел.

      Если бы мина ударила на метр левее.

      Трип - Мы не можем поляризировать обшивку, пока повреждения не заделаны.

      Арчер - Это реально?

      Трип - Нам нужно раздобыть тританиум.

      С ним это займёт три или четыре месяца.

      И с такими повреждениями я смогу дать только варп 2...

      Возможно, варп 2.1
      Арчер - (тяжело вздыхает)

      Короче говоря, теперь до станции Юпитера нам долго добираться.

      Хмм.

      Что со связью?

      Трип - Подпространственная антенна повреждена. 
      Сейчас у неё слишком короткий диапазон передачи.

      Арчер - Мы многим кому помогли за прошедший год. 

      Пора им отплатить нам тем же.

      Трип - Ты это серьёзно?

      Арчер - Арчер вызывает энсина Сато.
      Слушаю - Слушаю, сэр.
      Арчер - Я хочу, чтобы вы начали передавать сигнал о помощи.

      Нужная помощь…небольшие неполадки, не вдавайтесь в детали.

      Сато - Поняла, сэр.

      Арчер - Конец связи.

      Песня Энтерпрайза:

      It's been a long road

      getting from there to here

      its been a long time

      but my time is finally near

      and I will see my dream

      come alive at last

      I will touch the sky

      and they're not gonna

      hold me down no more

      no,they're not gonna to 

      change my mind

      'cause I've got faith

      of the heart

      I'm going where my heart

      will take me

      I've got faith to believe

      I can do anything

      I've got strength

      of the soul

      no on's gonna bend 

      or break me.

      I can reach any star

      I've got faith

      I've got,I've got 

      I got faith 

      I got faith of the heart.

      Затемнение
      Сцена в медицинском отсеке. Флокс осматривает ногу Рида.
      Рид - Ой, ой! Вы меня убьёте!

      Флокс - Лейтенант, потерпите пару секунд.

      и всё.

      Рид - Мне кажется, не этично причинять пациенту такую боль.

      Флокс - Не этично калечить пациента. А боли можно причинять сколько угодно
      Главное, это позитивный конец.

      Тем больше вы сопротивляетесь, тем больше займёт выздоровление.

      Рид - Когда я опять смогу занять свой пост?

      Флокс - Где-то через пару недель.

      Рид - Две недели?!

      Флокс - Отношение, лейтенант.

      Лечение пошло бы быстрее, если бы согласились использовать больше пиявок.

      Рид - Ох, я больше не соглашусь уродовать мою ногу.

      А последнюю вы до сих пор не нашли.

      Флокс - Она найдётся…когда-нибудь.

      Арчер в своей комнате. Рядом бегает Портос.
      (Металлический скрип)

      Арчер говорит со своёй собакой - Ты это слышал?

      Я не могу поверить.

      Трип сказал, что устранил этот скрип.

      (Звук коммуникатора)

      Слушаю.

      T'Пол - Капитан, мы получили ответ на сигнал бедствия.

      Арчер заходит на мостик.
      T'Пол - Это телларитский фрейтер.

      Арчер - Дайте связь.

      Это капитан Арчер с космического корабля Энтерпрайз.

      Спасибо за ответ.
      Телларит - Насколько сильны ваши повреждения?

      Арчер - Нам нужна помощь в устранение повреждений нашего корпуса. Если вы можете оказать помощь, 

      мы будем рады обсудить это.

      Телларит - Наше расписание не позволит…сигнал...

      Хоши - Извините, сэр. Они не в зоне досягаемости.

      Арчер - Вы можете повторить?

      Телларит - Передаём координаты…ремонтной станции…
      Арчер - Кажется, он сказал ремонтная станция?

      T'Пoл - Мы получили координаты.

      Арчер - Что вы знаете о телларитах?

      T'Пол - Они не самые разговорчивые существа, но им обычно можно верить.
      Координаты в трёх днях от нас при скорости варп 2.

      Арчер - Думаю, что стоит посмотреть.

      Мэйвизер - Да, сэр.

      Энтерпрайз напротив ремонтной станции. 
      Арчер - Говорит капитан Арчер с космического корабля Энтерпрайз.

      Мы нуждаемся в ремонте.

      Меня проинформировали, что вы, возможно, сможете нам помочь.

      Мы будем благодарны за любую вашу помощь. Пожалуйста, ответьте.

      Хоши - Ничего.

      Арчер - Биосигналы?

      T'Пол - Нет. По крайней мере я их не могу засечь.

      Хоши - Может она заброшена.

      Трип - Мы можем пристыковаться и достать нужные нам материалы.

      Арчер - Не думаю, что Энтерпрайз поместиться в этот док.

      Что там внутри?

      T'Пол - Я засекла гелиевую атмосферу. Температура 270 градусов ниже нуля.
      (Звук с консоли)

      T'Пол - Бимолекулярная проба.

      Мэйвизер - Сэр.
      Трип - Она перестраивается, чтобы впустить нас.

      T'Пол - Гелиумная атмосфера заменятся более тёплой кислородно-азотной.

      Хоши - Они до сих пор не отвечают.

      T'Пол - Похоже, нас приглашают внутрь.

      Арчер - Им нужно поработать над своим гостеприимством.

      Трип - Не думаю, что у нас есть большой выбор.

      Арчер - Заходим внутрь.

      Энтерпрайз заходит в перестроившийся под размеры корабля ремонтный док.
      Арчер, T'Пол и Трип ступают на станцию. Станция вся изнутри белая. 

      В середине структуры располагается голографическое изображение  

      Энтерпрайза.
      Арчер - Они выделили каждую повреждённую систему
      Трип - Не может быть.

      Помните, мы здесь поцарапали обшивку около года назад?

      Арчер - Я думал, что приказал её перекрасить.

      Трип - Я как раз собирался заняться этим.

      Арчер - Всё на английском.

      Они исследовали не только корабль.

      Мне кажется, это Малькольм. Здесь он повредил ногу.

      T'Пол - Возможно, они могут починить и мистера Рида.

      Голос компьютера - Анализ вашего корабля закончен. Выберите метод компенсации, 
      Чтобы начать ремонт.

      Арчер - С кем я разговариваю?

      Голос компьютера - Ваш запрос не понят.

      Арчер - Здесь есть кто-нибудь, с кем я могу поговорить?

      Голос компьютера - Ваш запрос не понят.

      Трип - Не думаю, что здесь кто-то есть. 
      T'Пол - Возможно, станция автоматизирована.

      Арчер - Вы сказали, что сможете починить все наши системы?

      Голос компьютера  - Выберите метод оплаты для начала ремонта.
      Арчер - Мы можем дать три варповых кольца, пять дейтериумных инжекторов или 

      двести литров варп плазмы.

      Трип - Я не рекомендую отдавать незаменимые запчасти.

      Арчер - Плазма?

      Трип - Думаю, немного наскребём.

      Арчер - Если мы дадим вам, что вы требуете, сколько займёт ремонт?

      Компьютер - Время до завершения: 34.2 земных часа.

      Трип - Парням на Юпитере потребовалось бы три месяца.

      T'Пол - Плата стоит того.

      Голос компьютера - Выберите метод оплаты для начала ремонта.

      Арчер касается экрана.
      Голос компьютера - Оплата берется, когда ремонт будет закончен. 

      Ваш корабль сможет сразу закончить полёт. Персоналу желательно 

      покинуть ремонтируемые отсеки. 
      Арчер - Взгляните.

      T'Пол - Это график починки.
      Арчер - Передайте всё Хоши. Пусть она проинформирует экипаж.
      Мэйвизер - Энтерпрайз капитану Арчеру.

      Арчер - Слушаю.
      Мэйвизер - Какой-то вид механических манипуляторов прикрепляется к нашему корпусу.
      Арчер - Всё в порядке, Трэвис. Приготовься.
      Голос компьютера - Зона отдыха готова к принятию вашего экипажа.

      Желаем приятного времяпровождения. (двери открываются )

      Затемнение
      Сцена переносится в комнату отдыха на ремонтной станции. 
      Комната представляет из себя несколько столов и кресел.
      Трип - Если это зона отдыха, то мы у нас есть право потребовать свою плазму назад.
      .

      T'Пол - Это преобразователь материи.

      Трип - Это может быть транспортер.

      Уменьшенная версия.
      T'Пол - Это может быть молекулярный синтезатор.

      Схожий с протеиновым, только намного сложнее.

      Воду…холодную.

      Я встречала такой на Таркалеанском корабле.

      Он мог воссоздавать почти любой неодушевлённый объект.

      Трип - Если бы у нас был такой, мы сами производили запчасти.
      Интересно, что ещё в меню.

      Сом, жареный.
      Выглядит как настоящий.

      Арчер - Хорошо?

      Трип - Неплохо.

      Арчер - Не думаю, что поблизости водятся сомы.
      T'Пол - Их геном заложен в компьютере Энтерпрайза.

      Похоже, станция просканировала нашу базу данных.

      Арчер - Надо было бы посоветоваться с нами.

      Интересно, что ещё этой штуке известно о нас.

      Трип - капитан, не хотите попробовать.

      Арчер - Спасибо, но я не изменю нашему повару.

      Я буду на мостике.

      Трип - Хмм.
      Сзади видно, как идёт починка Энтерпрайза.
      Медотсек.
      Рид - Это штука знает, что делает?

      Флокс - Вы уже спрашиваете третий раз.

      Рид - Вы не ответили мне на два предыдущих.

      Флокс - Удивительно.

      Ваши клетки очень быстро регенерируют.

      Смотрите, как используется цитокинетические ферменты для стимуляции ваших клеток. 
      Рид - Мило.

      Мне бы эта вещь пригодилась.

      Возможно, капитан сможет договориться.

      Аппарат исчезает по завершению лечения.
      Флокс - Ваши ткани полностью восстановлены. Даже шрам зажил. Попробуйте встать. 

      Болит?

      Рид - Нет.
      (Комната Арчера. Он  сидя смотрит в окно)

      Арчер - Войдите. 

      T'Пол - Работы идут на пусковой палубе.

      Ремонт пускового отсека начнётся в 22 часа.

      Арчер - Они даже скрип в полу убрали.

      А то уж я думал, что у нас под полом живёт гремлин.

      Это мифическое создание, британские пилоты винили их во всех вещах,

      которые не могли объяснить. 

      T'Пол - Возможно, мне надо просканировать.
      Арчер - Не думаю. Трип доволен ходом ремонтных работ?

      T'Пол - Он сказал, что превышены все стандарты Звёздного Флота.

      Арчер - Приятно слышать это.

      Что-то ещё?

      T'Пол - Можно высказать наблюдение?

      Арчер - Слушаю.
      T'Пол - Вы выглядите озадаченным.

      Арчер - Думаю, я должен начать учиться скрывать свои эмоции.
      За весь ремонт они требуют всего лишь 200 литров плазмы. 

      Вам не кажется, что это маловато?    
      T'Пол - Не все культуры основаны на стремлениях к личной выгоде. Возможно,  

      те, кто построил эту станцию, просто хотели помочь другим.

      Арчер - Что с ними случилось?

      Могли бы хоть оставить сообщение. «Спасибо за визит"

      T'Пол - Возможно, они предпочитают анонимность.

      Арчер - Не кажется ли вам это немного подозрительно?

      Я знаю, что вы не доверяете своим чувствам, но я то своим доверяю, 
      И что-то мне подсказывает, что здесь не всё в порядке.

      Комната отдыха на ремонтной станции. Экипаж сидит за столиками и ест.
      За столиком сидят Трип и Рид.

      Рид - Честно говоря, мне немного жаль доктора.

      Ему оставалось только стоять и смотреть, как эта штука работает.
      Трип - Я знаю, что он чувствует.

      Я сам видел, как транстатор был заменён всего лишь за 15 минут.

      У моей команды это заняло бы неделю.

      С такими технологиями Звёздный Флот бы строил самозаживляющиеся корабли.

      Были не нужны инженеры и тактические офицеры.

      Рид - Звёздолёт без тактического офицера?

      Я не вижу в этом смысла.

      Трип - Компьютер, способный на это, должен быть поражающих размеров.

      Наш компьютер по высоте занимает три палубы.
      Рид - Наверное, ты прав.

      Трип - Ну, и где он?

      Рид - Я не понимаю.
      Трип - Пару часов назад я просканировал станцию.
      Это доки.

      Мы находимся здесь.

      Это диагностическая комната.

      Рид  - Ну, он может быть только здесь. Но помещение в половину меньше этого.
      Трип - Машина, которая совершает миллиарды операций в наносекунду и в то же время  

      небольшого размера.
      Я не прочь бы на него посмотреть. 
      Рид - Можно спросить.

      Трип - Я пытался.

      "Ваш запрос не понят"

      Рид - Тогда это невозможно.

      Трип - Не обязательно. Этот тоннель идёт до середины станции. 
      Я видел люк в одном из коридоров.
      Рид - Всё это может не понравиться компьютеру.

      Трип - Я не видел никаких знаков.

      Мы исследователи. Где твоя тяга к приключениям?

      Рид - Я оставил её в Ромуланском минном поле.

      Коридор ремонтной станции. Рид держит на плечах Трипа,  

      Который залезает в вентиляционный проход.

      Трип - Почти. Достал.
      Рид - Если капитан узнает об этом, мы месяц будем чистить плазмопровод.

      Рид и Трип ползут по вентиляции.

      Комната Трэвиса Мэйвизера.
      (Звук коммуникатора)

      Мэйвизер - Мэйвизер
      Голос Арчера - Трэвис, это капитан. Ты не можешь спуститься в первый пусковой док?

      Мэйвизер - Я думал, эта секция закрыта для доступа.

      Голос Арчера - Уже нет. Я вас жду, энсин.

      Мэйвизер - Да, сэр.

      Рид и Трип ползут через вентиляционный трубопровод. 
      Рид - Ты уверен, что это правильное решение?

      В секции включается тревога. Трип и Рид транспортируются обратно на 
      Энтерпрайз, в сидящем состоянии на мостик. Сверху на них смотрит T'Пол.
      Trip - Добрый вечер, субкоммандер.

      Пусковой док 1.
      Мэйвизер - Капитан?

      Привет?

      Привет?

      Комната капитана. Трип и Малькольм стоят напротив капитана, пока тот даёт им выговор. 

      Арчер - Вы догадываетесь, насколько туп был ваш поступок?

      Вы могли быть телепортированы в открытый космос.

      Вы старшие офицеры. Вы должны показывать пример другим членам экипажа. 

      Трип - Это была моя идея, сэр.

      Арчер - Я думаю, лейтенант Рид достаточно взрослый, чтобы сам что-то решать.

      Вы думаете, что дисциплина на борту Энтерпрайза перестала быть строгой. 

      Я начинаю с вами соглашаться. Вам запрещается покидать свои каюты. 

      Свободны.
      Трип - Да, сэр
      Рид - Да, сэр.

      Арчер - Вы видели что-нибудь интересное, когда были там?

      Трип - Смотря, что вы подразумеваете под словом интересно.

      T'Пол - по связи. - T'Пол капитану Арчеру.
      Вы срочно должны спуститься в первый пусковой док.

      Пусковой док 1. Флокс склонился над Мэйвизером. Арчер заходит.
      Арчер - Что случилось?

      Флокс - Он мёртв, капитан.

      Затемнение.
      Пусковой док 1.
      Флокс - Такие ожоги соответствуют сильному изолетическому шоку,   

      Но я не могу дать точный ответ, пока не сделаю вскрытия. Буду держать вас в курсе.

      Трип - Похоже, он пытался взяться за решётку, когда перегрузилось реле.
      Арчер - Какого чёрта он решил потратить своё свободное время здесь 

      и начал рыться в системах?

      Трип - Не знаю.

      Трэвис прежде бы посоветовался со мной.

      Арчер - Вы проинформировали экипаж, что, секция закрыта для доступа?

      T'Пол - Да.
      Арчер - Похоже, что не все это услышали.
      Когда он закончил смену?

      T'Пол - 18:00.
      Трип - Где-то через полчаса мы видели его с Малькольмом.

      Он обедал с Хоши.

      Арчер - Поговори с ней. Посмотри, что она знает. И посмотри записи связей. 

      Я хочу знать, с кем он разговаривал. Неплохо бы хорошенько проверить его каюту.
      Выставите охрану рядом с каждой ремонтируемой секцией.

      Рид - Да, сэр.

      Арчер около монитора компьютера на ремонтной станции.
      Арчер - Один из членов моего экипажа погиб. Нам неизвестно, как это произошло.

      Голос компьютера - Ваш запрос не понят.

      Арчер - Мой член экипажа погиб в доке для запуска. Это случилось, когда 

      секция была на ремонте.
      Голос компьютера - Весь персонал должен был не подходить к ремонтируемым секциям.

      Арчер - Мы в курсе. У вас должна быть запись произошедшего.
      Голос компьютера - Весь персонал должен был не подходить к ремонтируемым секциям.
      Арчер - Я должен поговорить с кем-то живым.

      С кем-то, у кого есть доступ к вашей базе данных и рассказать, что случилось.

      Голос компьютера - Ваш запрос не понят.

      Арчер - Кто построил эту станцию?

      Какая раса?

      Голос компьютера - Ваш запрос не понят.

      Арчер - Какая раса?

      Голос компьютера - Любой ущерб, нанесённый станции, будет возмещён за счёт вашего корабля. 

      Медотсек, Флокс изучает тело Мэйвизера.

      Флокс - Компьютер, начать запись. Имя субъекта Трэвис Мэйвизер. 

      Мужчина, вес 72 килограмма. Возраст 26 лет. Слишком молод, чтобы 

      лежать на этом столе.
      Клеточное разложение показывает, что смерть наступила примерно в 23:30. 

      Предварительная причина смерти: сердечная аритмия, вызванная изолитическим шоком.  
      Сосудчатая система послужила проводником разряда. Замечен обширный некроз тканей. 
      Обгорело примерно 12% тела. На фалангах пальцев и запястье признаки термальных ранений.
      Компьютер, пауза.

      (сигнал компьютера)

      Энсин, сейчас не самое подходящее время.

      Хоши - Я хочу попрощаться.

      Флокс - Вам может это не понравиться.

      Хоши - Я и раньше видела мертвецов. 15 из них на инопланетном корабле.

      Флокс - Но это совсем другое, если вы были с ним знакомы.

      Хоши - Я надеялась, что это его очередной розыгрыш. Трэвис вызвал меня в декон  
      пару недель назад. Он сказал, что подобрал какую-то жизненную форму. 

      Он сказал, что она может быть разумной и капитан попросил меня попробовать заговорить с ней.
      Флокс - Хм, я ничего не слышал об этом. 
      Хоши - Это не было живым.

      (Усмехнулась)

      Это было всего лишь желе. Я сказала, что хочу вернуть его обратно.

      (плачет) - Мне так жаль.
      Флокс - Может быть вам будет легче от того, если вы будете знать, что он почти не почувствовал боли.
      Изолитический шок мгновенно поражает все ткани. Странно.
      Хоши - Что?

      Флокс - Странно.

      Они все мертвы.

      Простите меня, энсин.

      Каюта Трэвиса.
      Арчер - Есть что-нибудь?

      Рид - Нет.
      Непохоже, что Трэвис использовал связь прошлой ночью. Рядовой Хэйс сказала, 

      что он видел его, когда тот направлялся в пусковой док, но они не разговаривали.  

      Она сказала, что он торопился.
      Арчер - Что это?

      Рид - Письмо его сестре. Оно было на экране компьютера, когда я вошёл. 
      Боюсь, здесь немного сказано. Здесь сказано, что вы отменили завтрак с ним.
      Арчер - Это было неделю назад. Я должен был. Мы можем засечь его родителей?

      Рид - Субкоммандер T'Пол работает над этим, но это может занять немало времени.

      Грузовые корабли не всегда просто засечь.

      (Звук коммуникатора)

      Флокс по связи.-- Это доктор Флокс. Капитан, мне надо срочно увидеться с вами.

      Медотсек.
      Арчер - Вы что-нибудь нашли?

      Флокс - Я пришёл к одному выводу. Это не энсин Мэйвизер.

      Арчер - Что?

      Флокс - Это его почти точная копия. Я никогда не видел живой объект, так точно скопированный. 

      От эпидермиса до циркулярных протеинов.  

      Это отличная работа.

      Арчер - Если она настолько точна, как же вы узнали, что это не он?

      Флокс - Помните, что случилось с членом экипажа Фишер после нашего посещения Тессик Прайм?

      Арчер - У него обнаружилась ригелианская лихорадка.

      Флокс - Я сделал прививки всему экипажу, чтобы остановить эпидемию. 
      Не могли бы вы засучить рукав?

      Вакцина содержит миллионы микробов. Большинство из них до сих пор  

      в вашей крови. Они живут несколько недель.
      Все микробы в этом теле мертвы.

      Арчер - Может их убил изолитический шок?

      Флокс - Они питаются изолитической энергией. Они должны были только размножиться.
      Я уверен, что кто-то или что-то похитило энсина Мэйвизера и оставила эту копию нам.

      Арчер - Похоже, это станция может воспроизводить не только неорганические объекты.
      Флокс - Это даже иронично. Станция может в мельчайших подробностях скопировать мёртвое тело, 

      Когда простые микроорганизмы ей не под силам. 

      Мостик.
      T'Пол - Я обнаружила местоположение родителей энсина Мэйвизера.

      Арчер - Не торопитесь. Их сын может быть ещё жив.

      Насколько вы приблизились
      к ядру компьютера?

      Рид - Мы были в 20 метрах, в то время как сработали сенсоры.
      Арчер - Думаю, вы сможете обмануть их?

      Рид - Полагаю, что да.

      T'Пол - Ремонт будет закончен через 19 минут. Станция готовиться отпустить нас.
      Арчер - Мостик инженерной.
      Трип - Такер слушает.

      Инженерная.
      Арчер - Трип, вы приготовили оплату?

      Трип - Канистры почти готовы, сэр.

      Арчер - Не торопитесь.

      Трип везёт на тележке варп - плазму в главную комнату ремонтной станции.
      Трип - 200 литров варп плазмы, как договаривались.
      Голос компьютера - Пожалуйста, положите компенсацию на транспортную платформу.

      Подождите. Подождите. Сначала надо обсудить кое-какие проблемы.

      Я не очень то доволен вашей работой.

      Вы меня слушаете?

      Голос компьютера - Пожалуйста, положите компенсацию на транспортную платформу.
      Трип - Я посмотрел на эти соединительные болты, которыми вы крепили нашу обшивку.
      Они не соответствуют стандартам Звёздного Флота.

      А отремонтированный вами усилитель?

      Голос компьютера - Пожалуйста, положите компенсацию на транспортную платформу.
      Трип - Мы не заплатим, пока проблемы не будут улажены.

      Вентиляционная шахта. Арчер поднимается в неё. Он подаёт руку T'Пол и поднимает её.
      Рид залезает за ними и выходит вперед.  

      Главная комната ремонтной станции. Трип до сих пор пудрит мозги компьютеру.
      Трип - Где гарантии, что ваши болты не вылетят в космос, когда мы наберём варп - скорость?

      Голос компьютера - Ваш запрос не понят.
      Трип - В моём мире есть одно выражение: "Заказчик всегда прав"

      Может, включите это в программу.

      Я хочу знать, куда здесь можно направить свои жалобы.

      Арчер и  T'Пол ползут по вентиляции. Рид ползёт впереди.
      Рид - Это здесь…
      В пяти метрах.

      Включается тревога и Рид исчезает. Сцена опять возвращается в главную комнату дока.
      Трип - Похоже, у вас появились какие-то проблемы.

      Трип быстро убегает из помещения. Плазма остаётся.
      Вентиляция. T'Пол пытается отключить сигнализацию.  

      В конце-концов, она достаёт свой фазовый пистолет и открывает огонь. 

      Арчер присоединяется к ней и вместе они взрывают проход.
      Арчер спрыгивает в комнату главного компьютера, потом помогает спуститься T'Пол.
      В комнате много коек, а на них лежат неподвижные представители многих рас.
      Затемнение.
      Компьютерная комната.
      Голос компьютера - Зафиксировано вторжение в базу данных.
      Покиньте зону или ваш корабль будет подвержен опасности.

      T'Пол - Я засекла один человеческий биосигнал.

      Арчер - Они живы?

      T'Пол - Их жизненные органы функционируют, но они испытали сильный неврологический шок.
      Голос компьютера - Зафиксировано вторжение в базу данных.
      Покиньте зону или ваш корабль будет подвержен опасности.

      T'Пол - У них изменены синоптические связи. Они сплетены с компьютерным ядром.
      Голос компьютера - Зафиксировано вторжение в базу данных.
      Покиньте зону или ваш корабль будет подвержен опасности.

      T'Пол - Капитан.

      Найден Трэвис Мэйвизер. Арчер откидывает с него провода и поднимает.
      Голос компьютера - Зафиксировано вторжение в базу данных.
      Покиньте зону или ваш корабль будет подвержен опасности.

      (Арчер освободил Мэйвизера)

      Механические манипуляторы со станции прикрепились к корпусу станции.
      -Мостик-

      Рид - Три манипулятора со станции только что прикрепились к нашему корпусу.

      Трип - Бесполезно.

      Готовь орудия.

      Рид - Они теряют заряд.

      Хоши - Станция подключилась к внешним портам.

      Она берёт управление на себя.

      Трип - Постарайся заблокировать главный компьютер.

      Хоши - Я не могу. Они взломали наши коды.

      Компьютерная комната.
      Мэйвизер - Сэр?

      Арчер - Всё хорошо, Трэвис.

      Поговорим об этом, когда вернёмся.
      T'Пол - Сюда - бежит вдоль стены со сканером в руках.

      T'Пол подбегает к Арчеру и помогает подхватить Мэйвизера. Они расстреливают стену и 

      через дыру бегут выбегают из комнаты, бегут по станции, возвращаются на Энтерпрайз,  

      где их уже ждёт Флокс с медицинским персоналом.  

      Они перехватывают Мэйвизера.
      Арчер - Арчер мостику.
      Флокс - Связи нет.
      Арчер на мостике.

      Трип - Трэвис?

      Арчер - На пути в медотсек.

      Наше положение?

      Трип - Было лучше.

      Станция не даёт нам двинуться с места..

      Арчер - Импульсные двигатели?

      Трип - Не работают.
      Рид - Мы теряем основную энергию.

      Хоши - Системы жизнеобеспечения отказывают.

      Арчер - Малькольм, сейчас самое время расплатиться.

      Плазма взрывается внутри ремонтной станции.
      Рид - Фиксирую тяжёлые повреждения, сэр.
      Энергетический уровень падает.

      Но плазма не зажгла основные системы.

      Арчер - Ей надо нагреться до 3000 градусов, Малькольм.

      Потерпите.

      Рид - Да, сэр.

      Я фиксирую вторичные взрывы внутри станции.

      T'Пол - Управление включилось.

      Арчер - Двигатели?
      Трип - Импульсные и маневровые.
      Рид - Одна из механических рук всё ещё прикреплена к корпусу.

      Рядом с Энтерпрайзом медленно взрывается ремонтная станция.
      T'Пол - Если мы сию секунду не вылетим из дока, мы сгорим.

      Арчер - Двигатели на максимум.

      Трип - Это не хорошо.
      Если я запущу двигатель, то мы лишимся части корпуса.

      Арчер - Вы можете запустить торпеду?

      Рид - На таком расстоянии, сэр.
      Это нежелательно.

      Арчер - Согласен, но я не вижу другого выхода.

      Торпеда не поражает механическую руку, лишь повреждает.

      Ещё одну, лейтенант!

      Ракета разносит цель. Свободный Энтерпрайз вырывается из дока.
      Арчер - Уводи нас отсюда.

      Станция взрывается.
      Арчер и T'Пол входят в медотсек. 
      Арчер - Ты выглядишь неплохо для мертвеца. Как ты себя чувствуешь ?

      Мэйвизер - Гораздо лучше, сэр. Спасибо.

      Доктор объяснил мне, что произошло.

      Я не уверен, что всё понял.

      Арчер - Мы сами ещё не всё поняли.

      Флокс - Возможно, я смогу кое-что прояснить.
      Это устройство переводит нервные импульсы в бинарный код. 

      Станция использовала ваш мозг для увеличения скорости работы.
      Мэйвизер - Зачем им это было нужно?

      T'Пол - Кора головного мозга является самым сложным из известных компьютеров.
      Мэйвизер - А что с другими людьми?

      Флокс - Согласно данным T'Пол, многие из них провели там год, а то и более.

      Их мозговые повреждения уже необратимы.
      К счастью, вас спасли вовремя.

      Арчер - Когда мой рулевой вертеться к своим обязанностям?

      Флокс - Я хочу подержать его у себя ещё 24 часа .

      Если вы не возражаете.

      Арчер - Жду вас в капитанской столовой, в пятницу, утром в 08:00. Не опаздывайте.

      Мэйвизер - Хорошо сэр.

      Сцена показывает, как обломки станции самовосстанавливаются. 
      КОНЕЦ
      ПЕРЕВОД: ARCHER
